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Varsavastu DHERET @C ELyAE
A BB &

0. HAL K CRTEOMS SHEORFICE S > CERERERS &
WIBEID 5Tz, AMBICBEWT L Z0OEEFE) ARLN, AEDEE
BIIWEOND 3 » A, —Z0EEANTEEREFETOLITRIE X 6%
WEINSLIh o, £FLT, 2OMBEDOEFEF(MEE) LT
HELTWAY X2 Yy b O{EXHES*. Vinayavastu ¢ Varsavastu
T®H %, Vinayavastu (3¥ N ¥y FEAD LRREENTZKENDERDOAD
—#TH YD, £DKES 319424 % 519504812 217 T Nalinaksha Dutt
&> TRETHR E 722, L L, S ORETIER ST bz e dic A
BT 3N TE LT, “Sie [ =die Ausgabe des Gilgit-Manuskriptes] kann
/daher nur unter stindigem Vergleich mit der nun abgeschlossenen
Faksimile-Ausgabe benutztv werden™) LEFHMEIN TV 5, £ T#‘%ﬁﬁ(
’Cili’l Vinéyavastu @ Varsavastu I LT, ¥A Xy FEFD TP I3
YIEY %M\ T Dutt OFIARZRI LT AR WD, WAL & ) EREICERT
%7212, Varsavastu O'F <y FER6) 25, & 5iT Vinayavastu &
R LEBIRICIFEBT 2 £ 2T 5 Vinayasiitra (=VinSﬁ) PRI
g FTHEELTWRDNT, ThEERT 39,

1. [HERTS (DFHEE) ~Aolek bl ROSAT RE TS
Vo B LTS e b 2 CICEBTARETEZWIEINTWE, =7,
MENEWEE A LRI ENEHERL T Y L 0ThHD #OPHBARS
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NTw3, ZORD=Z2DEFr2 LT TRET L T A0,
772V IVERTIE, kDS IcHED 210 [GBM 737.4-8],

yathapi tad varsopagatasya bhiksor evam bhavati | aham asminn
avase varsa upagatah na ca me ’sti kas cit pindakasya da(77v5)ta
so ’ham pindakam .alabhaménah klameyam kalam va kuryam sa
me syad »antavriyah (O apraptasya prvz‘lptaye anadhigatasyadhi-

gamaya | asaksatkrtasya saksitkriyayai | yanv aham asmad

avasat prakrameyam sa tasmad avasat [p)(r)akramaty etad eva

pratyayam krtva anapattir varsacchede

(77v6) yathapi tad varsopagatasya bhlkSOI‘ evam bhavati aham
asminn avase varsa upa(Ogatah na ca me ka$§ cid g<I>anasya
glanopasthayakasya bhaisajyam alabhamanah klameyam va kalam
kuryam sa me syad antaridyah apriptasya préptay_e\ a(nadhiga) -
tasyadhigamaya asaksatkrtasya saksatkriya (77v7) yai | yanv aham
asmad avasat prakrameyam | sa tasmad avasat prakramaty etad
eOva pratyayam kgt;vé anapattir varsacchede |

yathapi tad varsopagatasya bhiksor evam bhavati aham asminn
avdse varsa upagatah na ca me ka$ cid glan[o]pasthayakah so
’ham upasthayakavirahat* (77v8) klameyam va kalam kuryam!l)
sa me syﬁd antarayah apréptasya praptaye anadhi<ga>tasya-
dhigamaya | asaksatkrtasya saksatkriydyai | yanv aham aé,méd
avasat prakrameyam sa tamsmad avasat prakramaty etad eva

pratyayam krtva anapattir varsacche[de] |

ZOEFL. BARICKIEL KIBEF %, Dutt OFIAT S —BEEOE

PR TIAEFRETH 512 2, SBEHOBAHIMOERE it S nFIcE

BR3INTn5b,



vVar$évastu OEREET 23

CHLDEAICKIBT 5 F <y PRIZLTIR#EIT2E9 THY [P Khe
230b3-231a2, D Ka 244b6-245a6], E=BEFICHET HERIEL T

%,

di Itar ya}ﬁ dbyar gnas'par dam bcas?) pa'i dge slon 'di sfiam du
sems te | gnas ’dir bdag dbyér gnas. par dam bcas na bdag la
bsod sfioms ster ba ni ’ga’ yan med de | bdag gis bsod sfioms ma
riied pas bdag ﬁvon mons pa 'am 8§ na bdag gi ma thob pa thob par
bya'ba dan | ma rtogs pa rtogs par bya ba dan | mron sum du ma
byas pa mnon sum du bya ba de’i bar chad du ’gyur gyis | ma la
bdag gnas 'di nas ’gro’o sfiam nas | des de lta bus rkyén byas te
gnas de nas son ba las dbyar ral na ltun ba med do || »

'di ltar yan dbyar gnas bar dam bcés pa’i dge slon ’di sfiam du
sems te | gnas ’dir bdag dbyar gnas par dam bcas na lbdag nad
kyis thébs na na ba la nad kyi sman sbyin pa ni 'ga’ yan med de |
bdag gis sman ma rfied pas fion mons pa ’am § na bdag gi ma

thob pa thob par bya ba dan | ma rtogs pa rtogs par bya ba dan !

- mnon sum du ma byas pa mnon sum du bya ba de’i bar chad du

'gyur gyis | ma la bdag gnas ’di nas ’gro’o sfiam nas | des de Ita
bus rkyen byas te gnas de nas son ba las dbyar ral na ltun ba med
do |l

*di ltar yan dbyar gnas par dam bcas pa’i dge slon 'di sflam du

sems te | gnas ’dir bdag dbyar gnas par dam bcas na bdag nadl

kyis thebs na nad g-yog™) byed pa ’ga’ yan med do [l bdag la nad
g-yog byed pa med”>) pas fion mons pa ’am § na bdag gi ma thob

pa thob par bya ba dan | ma rtogs pa rtogs par bya ba dan | maon

sum du ma byas pa mnon sum du bya ba de’i bar chad du ’gyur
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gyis | ma la bdag gnas ’cii‘ nés ’gro’o sfiam nas | deé de Ita bus
’rky‘en byas te gnas de nas sbr'l ba las dbyar ral na ltun ba med
do 1119 | |

; 4) P cas. o) P yog »~) P omits pa med.

P4 BRI LTORWERIAL L RR bR S BB, 2L 3
@E)’{%T‘liéf prakrameyam, prakramaty & 7% - T\ % 2%, Varsavastu
DD %F)ﬂ:}s ) ’Cﬁﬂ_ﬂ"f A7)y POERETH S prékrﬁmeyam‘
prakramaty & Fi VAT 314, | , |

BTEEIZBWT, na ca me kas cid g<l>anasya glanopasthayaka-
sya bhaisajyam alabhamanah klameyam 2353 % 5~ FERIZ l'fl\‘ldﬁ
FTELAT 201, RARROKLS 2 37 B LW, £ LTH
3 EEBLGOT, BT 5 (bdag nad kyis thebs né na ba la nad
kyi ‘s‘man sbyin pa ni ’ga’v yan med de I_bdag gis sman ma rfied pas

fionmonspa...)] LRLTWwd, F~v MR, ROER 52 5%) ;

POBNOT [HEBEL] EWIMRICE S T0E, F¥ X7 )y b T

by BBETIE [2 L CRCIESNE S 2 5HIH L W hn, 20k
3 HAN. FESME B wOT, BET 5 (na ca me ’sti kas cit
‘ pindékasjra data so ’ham pindakam alabhar'néné}_l klameyam .. .)_I'&: 13
JEoic, &S zEE2 é%‘iﬁ (pindakasya data)] \ZewoT [k

%%%73‘@ (pindakam alabhamanah) | & v f&iC7% - T P T
LEFRICAND L, BBEEOY YR ) v FTHF Ry MREF LA

Ak [GF0) Br 52 BH] »¥kwoT [E£B%\ (bhaisajyam
‘ alabhamanah)J EVIEETH 1 . glanopasthayakasya (3RO E=ZBHE
LRALERLTBESNALNTHE EHL LNB), Sblc, B—BEE
L= % %KY 2 L. bhaisajyam alabhamanah DI S0 ham PE
AL INTVBEEZBND, 4B, B_BRELEZBED klameyam
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- va kalam kuryam/kuryam (3. B—B%%%%(2 L T klameyam kilam
. va kuryam/kuryam & FTESNBHNE Thb,
EZB%EL Dutt OFIARTRERIN TS, L L. SOEFTIIRINE
HLOBEEFTEL O LIy FRICOHBEFFFAET 50T, 20
B P BT 22 LIFRB TR LI, 2/ WEOHE LIEFERT b
DELTY 9 F—FH bR bt B BE L BBECHET 2
w #°—-13 bhaisajyam upastha<ya>ka [¥, < Ic\ 3 (H5E%2 T 5)
%] [GBM 737.4 (cf. GilMs 3.4.143.9)] &BRTW3, fE-T, Vv ¥
—F i3, % [% (bhaisajyam) | #5851, BIZ [EC K03 (%
42) % (upastha<ya>ka)] PRRENB EVIIERTHAI L ERL
Td. BRESME, Fy MRCHBZBEEALC AR TELA
T3 NIz (bdag nad kyis thebs na) ] LRENTWBB DT, FAXy
FEATIiZ na ca me kas c1d Dtk ic glanasya b’ié’ﬁﬁc‘: ANTWwb e
#2513, %5, tamsmad (%, B &%t%_ﬁx%o) tasmad 230\
. ta{m}smad & ¥ 5,
CNLHIODNEAICEEL T, VinSt BUTH LI IRERLTWS
[VinSa 92.39-40], '
83) / langhayed etadl9) bhaktabhaisajyopasthayakabhave §aktau20)
tair vina yapayitum* /21) '
[EH-FEC TN D (ﬁ‘;&%?‘é) EFCLWEAIR, FRbk L
v TR T SENFTE LWL HIE, TREBIIT(RETH S,
VinSt Ti3 #8640 (pindaka-) | #* [&% (bhakta:)] I2BEEb-> T\
B, [RM]-THI-TEC RV 3 (e T3) B pvkufhicB
ForTh i EERRTWT, Varsavastu DB E—FKL T2,
S UEoERTICE LT, EENBRITER L LI (MREZLUTO L
JICERT 5.
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yathapi .tad varsopagatasya bhiksor evam bhavati | aham asminn
avase varsa upagatah na ca me ’sti ka$ cit pindakasya da(77v5)-

ta so ’ham pindakam alabhamﬁnah klameyam kalam va kuryam

-sa me syad antarayah O apraptasya praptaye anadhigatasyadhi-

gamaya {|} aséksétkg'tasya séksétkri&éyai | yanv aham asmad
dvasat prakrameyam sa tasmad avasat [p](r)akramaty etad
eva pratyayam krtva anapattir varsacchede | ’ -
(77v6) yathapi tad varsopagatasya bhiksor evam bhavati aham
asminn avase varsa upaOgatah na ca me ka§ cid g<Il>anasya
{glanopasthayakasya}f) <so ’har.h> bhai$ajyaﬁ1 alabhama‘tgab
klameyam ")-va kalam-%) kuryam sa me syad antarayéh apra-
ptasya praptaye a(nadhiga)tasyadhigamaya asaksatkrtasya
saksatkriya (77v7)yai | yanv aham asmad avasat prakrameyam |
sa tasmad é{rasﬁt prakramaty etad eOva pratyayam kgtya
énépattir varsacchede | '

yathapi tad varsopagatasya bhiksor evam bhavati aham asminn
avase varsd upagatah na ca. me ka$§ cid <glanasya> glan[o]-
pasthayakah so ’ham upasthayakavirahat* (77v8) klameyam ")-va
kalam-#) kuryémll) sa me syad antarayah apraptasya priaptaye
anadhi < ga>tasyadhigamaya {|} asaksatkrtasya saksatkriyayai |
yanv aham asmad avasit prakrameyam sa ta{m}smad avasat .
prakramaty etad eva pratyayam krtva anapattir varsacche[de] |l

4) The Tibetan nad kyi sman sbyin pa suggests gldnvabhaiga’]yasya data.
©) Read kalam va. Cf. 77v5.

LFoZ t< iz (0 EEERE) ’\]\07"12155175‘ /ko);ww“
[#L2 Z DL THZE (DEREER) ~A-/z, £LT (4], Bicid
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S 5 25BN (TIVE) B b Vi, 200k 5 ML, Sk %18
ZeDT, BT 3rEATREND 2, Z20L I % &, BoR
Blpotrl L #BBE EDFBI, B LS RE L ICEET B S
rntdic, BOSR)ICENL P72 LR EOYRRD TS 2k
a)f:m:, T >THITELXDTHA 9. S5, R, coElsr
BHTHI o/ b, £37553 ] (£)e ZOBREOEMS bHTH <.
bk bRINZEEERET 7% 6. MR (DEMHEERE) 2B
LB L TRI3L . ' | |
(T7v6) LT &<, W% (DEHERE) ~A-LEX, kD k9
B ¢ TR OBERTHRE (DEEE) ~A-72, 2 LT (4).
FRATVEDIRICIE RORX 5L 2EHL VLW, ZDLI%
i), E2BLWOT, BET0EATEEEY S5, 205522
Lid, BoNlhol 3B Endic, HELE Pk

CEET 22 Lahnic, HO%R) SN hh o722 L 2 BO%P
DRT B EDRDIR AL > THT LB THS) TIVD . S 5.
it CORMDLMTITFokb, E3155] (X), 20HEZD
R BT <o M bR DS L EERET 2% bIE. FZ (0

FAEAENRE) 285 L ICBILTRIZL O,

LUF0Z &<, fi (DEREER) ~AsREEX, KDL B
(Al S DERTHIZ (DEEER) ~Ao7, ZLT (4), IRAT
WRDI] FITIRFADES I3 (HEEEZTB) BH LWV,
FDLS ARG, EITWE (HEEZT ) BF0LLDOT, (T7v8)
IS 2 AR D B B, Z0L S B Lid, Bohr-7el
LREAIEDRBI, HELAD -2 LIRBET 2 LDk,
HOW7 ) e 8t -720 L #EOSR D 2332 Enfic, F
CRESTHFERBTHD I, S5, Bl TOERDLMTIT- 7
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6\Eﬁﬁ%ij[wo%m%u%mﬁ%#%&fﬁ<oﬁ&em:
N rEBEEET % 6. W (DEMHERE) 2WLZ LIELT
Fiden,

2. Kic, MEDEEEF~ALBICD [HSMELL %] - [¥252
%] DRADES K03 (#3EET3) H] KHLTENLAT RS0
T, DB ERI L TAL G,

" Dutt OFATIRAN & 2% > T3 [GilMs 3.4.135.15-136.4]
tatah pascad-bhiksuna go]/caram vavalokayitva channe pravi§ya
varsa upagantavya | katham avaso ’valokayitavyah | kin nu bhavi-
‘syanti ye ’smin sthane vijfiadh sabrahmacarino ye ’hutpannam duh-
kham daur_manasyam notpadayisyanti | utpahnam ca ksipram eva
prativinodayisyanti [ye sukham.va saumé’nasyam janayisyanti |
pudgalasya ,_pravrajyé] yapanam ca sadhu ca susthu canura-
ksitavyam mamsyante | glanasya caglanopasthayikah evam avaso
.vakalpayltavyah I katham gocaro ’valokayitavyah | [kin nu]
asmin gramopavicaragrame pindakasya dayakah glinasyécch&
danam bhaisajyadayakam ‘ity evam gocaro ’Valékayitavyah |

777V IVETE. COEMDERRAERI IS H0FHIL Kb

TwaH, KO B2 [GBM 733.3-5]. | |

..) (75v8) caram cavalokayitva cchanne pravisya varsa upaganta- ,
vyam .
katham #vaso ’valokayitavyam kim nu bhavisyamti ye ’smigx :
‘sthénevvijﬁé sabrahmaca’irir)a ye ’nutpanham duhkharﬁ daurmana- -
syam notpadayisyamti utpannam ca ksipram evam. prativinoda-

yisyamti (...) (75v4) tpannam ca sadhu ca susthu canuraksitavyam
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mamsyate | g[1]anasya va glanopasthayeOka: evam avaso "valoka-
yitavyah
katham gocaro 'valokayitavyah kim nu»bhavi$yamti me ’‘smim.
glr]amopavicaragrame pindaka [s]y(...) (75v5) iti evam gocaro
’valokayitavyah

ZHICHIET 2 F -~ MR [P Khe 22625-8, D Ka 240a6-b2] ZLITFic#%

Frathic, Fooy bREATREEFIC OV TEELTAR .
de'i 'og tu dge slon rnams kyis gnas dan spyod iyul bltas nas
skyabs yod par Zugs te dbyar gnas par dam bca’ bar4) bya’o |l
gnas ji ltar brtag par bya Ze na | ji ga bdag la ghas 'dir tshans pa
mtshﬁr';s par spyod pa mkhas pa dag gis gan sdug bsnal ba dan yid
mi bde ba ma skyes pa mi skyed par ’gyur Zin | skyes pa yan
myur ba kho nar so sor Zi bar byed par ‘gyur la | gan bde ba dan
yid bde ba ma skyes pa skyed par ’gyur Zin | skyes pa yan legs
par rab tu rjes su srun bar sems p:a dan | =) bdag na bar gyur na
nad g-yog byed par 'gyur ba lta yod dam Zeé de ltar gnas la brtag
par bya’o |l ' ‘
spyod yul la ji Itar brtag par bya Ze na | ji ga spyod yul gyi gron
'di na-> bsod sfioms ster ba dan | na bar gyur na nad g-yog dan |
sman sbyin par ’gyur ba Ita yod dam Zes dg ltar spyod yul la brtag
par bya’o || 22
4) P omits,ba;r. v) Domits|.  ~) P omits xna.

..) (75v8) caram cavalokayitva IZIE3 5 F <y PRIE T Dtk
G:; 7B IR LR EER 2 BRI (de’i 'og tu dge slon rnams kyis
gnas‘ daﬁ‘spyod yul bltas nas) J t%ﬂl,_’c Wb, % L;C\ YrR7Y) v RIT
BT b, Zofkic, [ (avasa) | [75v3] & [EBIEM (gocara) J (75
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V] EEDEIRRINETHIONPEN S EFBRENT WS, fEs
. tatah pascad bhiksubhir avasam go) caram cdvalokayitva & #ibh
BNETH 5,

ki, katham avaso 'valokayitavyam (3 E7E L BEOEI—FHL Ty -

"7¢ vy, Buddhist Hybrid Sanskr_it RBWTEIFr—FHL T WAL H 5
[BHSG §6.14] ©T. BAlcH2i8) Z0F 22T 2, LirL., CORE
D#H ) T evam Fviso valokayitavyah [75v4] &% > TwaZ & %%
ELT. Dutt »HAENLS Gi ‘valokayitavyah ¥ §TiET 3 2 & b+a%
2oz, |

kim nu... ye ’smim sthane.. .. RHIET 5 F~y PR [~ Rhic s
DIEFTITBA T (jiga bdaglagnas’dir...) ] ERL T3, LT,
Y22 b T b#o [RER] OB BT kim nu... me ‘smim
glr]amopavicaragrame [75v4] &% >TWw53 2 & L }#k$ 2 &, kim nu

..ye 'smim sthane ? ye i3 me N/RETHBEEZ LN,

%t < vijiia ’sabrahmacirina ICBWT, vijia I3 BHSG §8.78 Ic Xk 5 &
CHNEFDEHT nom.pl. 2FEbL LI 35, sabrahmacarina 32D & &

DEEW T nom. pl PEHLT LI L W, Dutt &R L < sabrahmacarmo
LETIEY 528),

KT, ye ‘nutpannam duhkham daurmanas&ar,n notpadayisyamti
utpannam ca ksipram evam prativinodayisyamti & >3 RREE D B,
%0)17\]0) duhkham daurmanasyam . EBAEL LTHECHwLRED
T duhkha{m}daurmanasyam LT BHREE O EZ N B A, BRIZH D

BN ITY B, —F, ksipram evam (3, Dutt &[f U < ksipram eva{m} &
3524,

ZRITK S REEMTH S (.) (75v4) tpannam ca IZHIRT 5 F Xy
UL TEL TR ER KL EEL SR THS ) L, LT (R
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FL) B (4T 722H) (gan bde ba dan yid bde ba ma skyes
pa skyed par ’gyur zin | skyes pa yan...)] £IRLTw %, Eﬁﬁ@ﬁﬁ{;’fiéﬂ
BHThsd MELTURWELA - FREELSELWTHSI L, &L
(LA RE)E (f&47fpR 72 5) (gan sdug bsnal ba dan yid mi bde
ba ma skyes pa mi skyed par’gyur Zin | skyes pa...=ye ’'nutpannam
duhkham daurmanasyam notpadayisyamti2s) utpannam ca...)] & o
42 & %% {EF7i3 duhkham daurmanasyam DA EEICE XKD
S TW3I X notpadayisyamti @%Bﬁ}bf’l_‘i?fé’ﬂi&h sz e%
CBWTR—OBETH B, 6t~ T LB (ve canutpannam sukham
saumanasyam utpﬁdaylsyamtlﬂ wtpannam ca... EfbNEIRETH
%, 2D mamsyate iF ye DERFABFOBRATH 5 LEZ 6NN
T, Dutt AL LY ic mamsya<m>te & 5,
g[l]anasya va glanopasthayeka: #*% % , glanopasthayeka (3. it
WY BFRy PRALICE {¥% nad g-yog byed pa (=glanopastha-
yaka- ) LAKBTH DL LBICET 2 VinSt nBREERICE T
glanopasthayaka FERINTWLIELL . BRETH S LHHL glano-
pasthayaka & ETIET 5. & 52, glanopasthayeka MH& visarga %
‘punctuation mark <‘: A7 L71226)
ZLT, klm nu bhav1syamt1 me ’smim g[r]amopavicaragrame pmda

kals]y(...) (75v5) iti #*% B, Dutt @TIJZLVC‘@ bhavisyamti me » ¥

" LTwa, 2512, Dutt- i3 dayakah glanasyacchadanam bhaisajya-
dayakam b3 EETRIHBLO LS TRETLTNEH, 777
WRETRCOBEIRLNTVT, INLNDFERFEL TRV, COE
BRIz ST B F o FRIE [—fh, ZOBEHEROAIC S CRHME S
ZBEE. WAL LITHER T I LEREL 2B IEFLRT,

¥ (i ga spyod yul gyi gron ’di na bsod sfioms ster ba dan | na bar
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3.

2 (ELA PR 2FIRMEIZERIBRSTHAH (FHDOH BE
T B). [# LTQEBTL)&L\?%"{{/D’E’QEb%%éf(‘if)")5]
(T5v4) L, U7z (RE-RL) 2 (X<, o423, T—J‘”»O;C‘ﬂf)‘

- NBERETHB] (L) FBRBTHS ) FHDH BETHEL B [
SR WBIEITEBETHEIN T HIIEIROL LI, HADEL

w3 (HEET2) BRbK ME] wWaIERBETHSI N
(2). 20 L5 CBRPRIELLNERETH B,

EEBA Y 0L KRB SNEXETHEOM Y [~ SO
DILARFIZ B THENE [FR5ELLY] bl itk ?
THHI Y [HBVIPROL LT, HEET2ERLEEEEL S
Hb5] AICWB I IR BTHLIH | (T5vE) &, 20k Ik
FEER S RIEL 5B ETh B,

PiEn#Egiz L > T Dutt DTIARTIIGRABN L - 2REL, HS

BTz, Thbb, TELTOE) Th b, MEVEREE~AS
B, RADIE 125 (%3 2) &l - (8252 58] - (%2
5RB%] KEMNBILIREBALIPENS ZLRRLT [f] &
TEBESR] 2BET 3, TORCHBOEMLEEAAD . 3 5 HOH.
RONAHD & L% CEET 23, 2 LT, MEQOEMETEAA »2HRT

b

[FEs e 52 2E ] PR WHAERRRICL > T DI [EE 52

B TRADEC 03 (HHEET2) £l FutnBaLE, NP0
EEEEEHRLTY Lo, |

4.

ARXTH, ¥AFy bEAD7 773 S ) HEANEI LIckD

Varsavastu O & ) EfEX T XX FZ22RL. ZDLETF Xy PRSP
VinSt & WERIRET§ 5 Z &2 & > T Varsavastu DNEZ & ) EFEICH
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gyur na nad g-yog dan | sman sbyin par ’gyur ba lta yod dém zes)] &
WL T B, %0 [HEL] DEFFIC BT 5 KA % biF- (na bar gyur
na...=|g(l]anasyava...)] %%%GZTZQ & . -kim nu bhavisyamti me
‘smim ‘g[r]ﬁmopavicﬁragréme pindaka[s]y(... | glanasya va. )
ith LWIMETHEEFELLNE, 2 LT [ ME52 5% (bsod
sﬁ'ofns ster ba) |13 1. 12#-7» T pindakasya datr- TH N . [K% 5253
(sman sbyin pa) ] it pindakasya datr- #2% 12 L T bhaisajyasya datr- ‘
THBEHL GNB, B, BRISES VinST OBMEIC ST pinda-
kabhaisajyadatror SR &N T 5, —F. [HFEL T 5% (-néd g-yog) |
&, EOMIET 3Y Y22 ) v MR 2 5052 L, VinSt oBEHE
FITEBRRGNT WL wDT, BRMEDS L X7 » MERZBET S
ZLpTERG, WEOS LY, %0 [0 OEFE AL LT kim
nu bhavisyamti me ’smim g[rj Amopaviciragrame pindaka [s]y(a datar-
o| glénaéya va... bhaisajyasya datara) iti &# 9 29), |
ZOBPHCBE LT, VinSa HELF® & 5 18~Th 3 [VinSa 92.12-
16]. | ‘ ,
66) / énunmadit‘vaprativinoditvaythQ) kaukrtyasyanyasya30) ca"‘
duhkhada‘urmanaSYasya 'sukhasaumanasyasya cotyaditvanuraksi-
tvayohsl) glanopasthayakatvasya’ ca [42b6] sabrahmacérisu
- bhiiteh pratyaSamsanenavasam gocarafi ca pindakabhaisajyada-
tror avalokyopagamanam®* /32)
(B EMOE LAEFRREFZELIELWETHL I & LS
ETHDHIE, BREELLRELIEIETHLI L EFH T
ETHBI L, TLURADEC IZnd (HHEETE) HTHHI L
PEEFHBI R bOWIRE LB L2 TFMT S ik > THILE, 2
CLTREMIEES 2 B EN (ELBILETMT I LI k5T
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EENEE R RIEL I (MBEOEHEEN) AT L.
- ZZTid. Varsavastu rRELL, [ER] & [EEEE] 2 RI\LT. £
m&tmémiﬁéﬁ«xéctﬁﬁ&enfwéJﬁurﬁﬁlmmt
T [ LA ERE LA T AEX BT B b & [EBIAS
CEILT [HE2T 28] 2B RSNT i\ 2 &id, Varsavastu L &%
% R
LIEDEAFICB LT, EEOBRITEL ZNET AR 2LUTFOL
3 1R Bo | |
tatah paécédv bhiksubhir avasam go)(75v3)caram cavalokayitva
cchanne pravi§ya varsa upagantavyam
katham zvaso 'valokayitavyam kim nu bhavisyamti ye4) ’smim
sthane vijiia sabfahmacirir.laﬂ) ye ’'nutpannam duhkham
daurmanasyam notpadayisyamti utpannam ca ksipram eva{m}
'prati‘vinodayisyamti (ye canutpannam - sukham saumanasyam
utpadayisyamti u) (75v4) tpannam ca sadhu ca susthu canuraksita-
vyam mamsya<m>te |.g[l]anasya va glanopasthayeOka’™:
evam avaso ’vélokayitavyah
katham gocaro ‘valokayitavyah kim nu bhavisyamti me smim
g[r]amopavicaragrame pindaka[s]y(a dataro | glanasyava...=)
bhaisajyasya ca datara) (75vb) iti evam gocaro ’valokayiﬁavyah
4) Read me Ct. 75v4. wv) Read sabrahmacarino.

)\) Read glanopasthayaOka. =) The Tibetan nad g£-yog.

i bgIc, IER B LGSR (75v8) Rk % RIBR RIS,

BN A-T, BE (DEHERE) ~ABNETHL,
BRPEDLES) CRIBLONBRETHEDOHP ! [~ TOHFIC
BWT, ELTWhWELA - AREZLELEELNVTHS 5,L\ &1
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SUMMARY

Toward a Re-edition of the Varsdvastu
Masanori SHONO

In Buddhism, monks/nuns must lead a settled life within a bound-
ary (sima) during the three months of the rainy season. It is prescribed
in the Varsgvastu of the Vinayavastu. The Vinayavastu is one of ‘Gilgit
Manuscripts’, which was for the most part edited by Nalinaksha Dutt
(=GilMs). But a lot of problems of this edition have been pointed out.
So I try to re-edit the text of the Varsadvastu by a facsimile edition of
the Gilgit Manuscripts (=GBM) and, moreover, to consider the content
of the Varsavastu by comparing the Tibetan translation and the
Vinayasitra.

It is stated that the settled life in the rainy season is broken in
some cases. Among them, three cases are described in GBM 737.4-8,
but in GilMs 3.4.143.11-144.3 the first two cases of the three were
edited, the last case being omitted. This last case is confirmed in the
Tibetan translation and the Vinayasitra. .

It is stated that, before entering the settled life in the rainy
season, monks investigate their residence (Zvasz-) and the scope of
their activities (gocara-). The right side of the manuscript in GBM
733.3-5 had been widely lost, but in GilMs 3.4.135.15-136.4 the text
was edited without specifying the lost portion faithfully.

I propose a re-edition of these two parts in the Varsavastu.

F—7—F ! ¥1¥y FEAK, Vinayavastu, Varsavastu, Vinayasitra,
735






